
SERIE FSE
Fresa Stradale per Braccio Escavatore

Cold Planer for Excavator
Raboteuse pour Pelle

Kaltfräse für Bagger
Fresadora en Frío para Excavadoras

www.cmcrushermachines.com



DESCRIZIONE

FSE

Description, Description 
Beschreibung, Descripción

Asta numerata profondità di lavoro
Numerical rod for working depthA

Regolazione profondità
Depth adjustmentE

Tamburo fresante
Milling drumB

Profondità meccanica/idraulica
Mechanic/Hydraulic depthF

Valvola di massima pressione
Maximum pressure valveC

Predisposizione Kit acqua 
Pre-arrangement for watering kitG

Piastra attacco per escavatore
Upper bracket plate for excavatorD

B E

Avente lo scopo di smantellare le croste del manto stradale, del cemento nei piazzali, di grattare la roccia o semplicemente 
di creare attraversamenti o tracce dove sia pavimentato, è stata creata appositamente per essere applicata agli escavatori ed è 
prodotta in 7 modelli con larghezza da 20 a 60 cm.

With the purpose of dismantling asphalt of the road surface, of concrete in squares and scraping the rock or simply creating  
crossings or  tracks on paved surfaces. It is produced in 7 models from 20 to 60 cm wide and is suitable for excavators.

La Raboteuse pour pelles Série FSE a la fonction de démanteler les croûtes du revêtement routier, le ciment des aires 
de stationnement, de gratter la roche ou de créer simplement des passages ou traces où il y a l’asphalte. Elle a été spécialement 
créée pour être appliquée aux pelles, elle est produite en 7 modèles avec des largeurs de 20 à 60 cm.

Zum Abtragen des oberen Straßenbelags, des Zements auf Plätzen, zum Abkratzen von Fels bzw. zum Erstellen von 
Querungen oder Spuren, wo gepflastert wird. Eigens zum Einsatz auf Baggern entwickelt, hergestellt in 7 Modellen mit einer Breite 
von 20 bis 60 cm.

Se utiliza para desmantelar las capas de pavimentos de carreteras o de cemento, para rasgar rocas o simplemente para 
crear cruces o trazas en lugares pavimentados. Ha sido creada específicamente para aplicarse en excavadoras. Se produce en 7 
modelos con anchuras de 20 a 60 cm.

MODELLI
FSE 
20.10

FSE 
30.10

FSE 
35.10

FSE 
40.15

FSE 
45.15

FSE 
50.15

FSE 
60.20

Models, Modéles
Modelle, Modelos

LARGHEZZA FRESATURA (mm)
Milling Width, Largeur de fraisage
Fräsbreite, Ancho de fresado

PROFONDITÁ MASSIMA (mm)
Maximum depth, Profondeur maximale
Maximale Tiefe, Profundidad máxima

DENTI STANDARD ASFALTO (n°)
Asphalt standard teeth
Dents d’asphalte standard
Standard Asphaltzähne
Dientes de asfalto estándar

DISTANZA MIN. DA MURO (mm)
Min. distance from wall
Distance minimum d’un trottoir
Mindestabstand vom Gehsteig
Min. distancia desde la pared

PORTATA MIN/MAX (l/min)
Oil flow, Débit huile, Ölfluss, Caudal

PRESSIONE MAX/MIN (bar)
Pressure,  Pression, Druck, Presión

ESCAVATORE
Excavator, Pelle, Bagger, Excavadora

REGOLAZIONE PROFONDITÁ
Depth adjustment 
Régulation de profondeur
Tiefe regelung, Regulación de profundidad
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Meccanica standard/Idraulica optional 
Mechanic as standard / Hydraulic as optional 

PESO (Kg)
Weight, Poids, Gewicht, Peso

Pesi e dimensioni possono variare senza obbligo di preavviso - Weights and dimensions could vary without notice
Il peso non include l’attacco - Weight does not include the coupler
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Regolazione profonditá.
Depth adjustment.
Réglage de la profondeur.
Tiefenverstellung.
Regulación profundidad.

APPLICAZIONI Uses, Usages,
Anwendungen, Aplicaciones

via Igna - 36010 Carrè (VI) ITALY - Tel. +39 0445 576654 - Fax +39 0445 501640
email: info@cmcrushermachines.com - web: www.cmcrushermachines.com

OPTIONALOptionals, Options 
Option, Opcional

Utensili per cemento.
Tools for concrete.
Outils pour le ciment.
Werkzeuge für Zement.
Herramientas para el cemento.

Attacco macchina operatrice personalizzato.
Customized upper bracket for operating machine.
Attache personnalisé pour machine opératrice.
Personifizierte Aufnahmeplatte der Operativmaschine.
Ataque personalizado para máquina operativa.

Tamburo fresante di varie larghezze e dimensioni.
Milling drum with different width and size.
Tambour de moulure à différentes largeurs et dimensions.
Fräswalze mit verschiedenen Längen und Dimensionen.
Tambor de fresado de diferentes longitudes y dimensiones.


